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CONSIGNES DE SÉCURITÉ

Avant d’utiliser cet appareil, lisez attentivement la notice car elle contient des 
instructions très importantes sur l’installation de l’appareil, son usage et son 
entretien. Conservez ces instructions pour pouvoir les consulter lorsque vous en 
aurez besoin.

ģ Cet appareil est destiné à un usage 
domestique uniquement. N’utilisez 
l’appareil que comme indiqué dans 
ce mode d’emploi.

ģ 1H PDnLSuOHz SDV OD ŏFhH Ru 
l’appareil avec les mains mouillées.

ģ Ne pas utiliser à l’extérieur ni sur 
une surface mouillée. Cet appareil 
ne doit pas être exposé à la pluie ou 
à OĜhuPLdLW«.

ģ N’utilisez pas l’aspirateur sur une 
personne ou un animal.

ģ 9«ULŏHz TuH OD WHnVLRn dĜDOLPHnWDWLRn 
indiquée sur la plaque signalétique 
de l’appareil correspond bien à celle 
de votre installation électrique.

ģ N’utilisez pas l’appareil :
1. si le cordon d’alimentation ou la 

prise est endommagée,
2. en cas de mauvais fonctionnement,
3. si l’appareil a été endommagé de 

quelque façon que ce soit.
Présentez-le à un centre de service 
après-vente où il sera inspecté et réparé. 
AuFunH U«SDUDWLRn nH SHuW êWUH HŎHFWu«H 
par l’utilisateur.
ģ Si le câble de cet appareil est 

endommagé, il doit être remplacé 
par votre revendeur, son service 
après-vente ou une personne de 
TuDOLŏFDWLRn VLPLODLUH Dŏn dĜ«vLWHU 
tout danger.

ģ Ne plongez jamais l’appareil, son 
cordon d’alimentation ou la prise 
de courant dans l’eau ou tout autre 
liquide.

ģ 1H PDnLSuOHz SDV OD ŏFhH Ru 
l’appareil avec les mains mouillées.

ģ Cet appareil n’est pas prévu pour 
être utilisé par des personnes 
(y compris les enfants) dont les 
FDSDFLW«V ShyVLTuHV, VHnVRULHOOHV 
ou mentales sont réduites, ou des 
personnes dénuées d’expérience ou 
de connaissance, sauf si elles ont 
Su E«n«ŏFLHU, SDU OĜLnWHUP«dLDLUH 
d’une personne responsable de 
leur sécurité, d’une surveillance ou 
d’instructions préalables concernant 
l’utilisation de l’appareil.

ģ Il convient de surveiller les enfants 
pour s’assurer qu’ils ne jouent pas 
avec l’appareil.

ģ Ne tirez pas le cordon d’alimentation, 
ne soulevez pas l’appareil par le 
cordon, ne coincez pas le cordon 
dans une porte et ne le frottez pas 
sur un angle.

ģ N’installez pas cet appareil à 
proximité d’une quelconque source 
dH FhDOHuU, WHOOH TuĜun UDdLDWHuU, 
unH DUULv«H dĜDLU FhDud, un IRuU Ru 
tout autre appareil produisant de la 
FhDOHuU.

ģ LRUVTuH vRuV d«EUDnFhHz OH FRUdRn 
d’alimentation, tirez-le toujours au 
nLvHDu dH OD ŏFhH, nH WLUHz SDV VuU OH 
cordon lui-même.

ģ Utilisez uniquement les accessoires 
fournis avec l’appareil. Le non-
respect de cette consigne peut 
présenter un danger pour l’utilisateur 
et risque d’endommager l’appareil.
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ATTENTION !
ģ N’aspirez jamais de substances 

mouillées ou liquides ni de 
VuEVWDnFHV WRxLTuHV, LnŐDPPDEOHV 
ou combustibles, comme l’essence. 
De même, n’utilisez pas l’aspirateur 
en présence d’explosifs ou de fumées 
LnŐDPPDEOHV.

ģ N’aspirez jamais d’objets pointus ni 
aucun objet brûlant ou incandescent, 
comme des cigarettes, allumettes ou 
dHV FHndUHV FhDudHV.

ģ N’aspirez pas de particules de 
SRuVVLèUH WUèV ŏnHV LVVuHV HnWUH 
autres du plâtre, du béton ou de la 
farine.

Les éléments mentionnés ci-dessus 
peuvent provoquer de graves dommages 
au moteur. Ceux-ci ne sont pas couverts 
par la garantie.

DESCRIPTION DE L’APPAREIL
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1 7uyDu ŐHxLEOH  

2 Bouton enrouleur de cordon

3 Indicateur de remplissage du sac

4 Commande manuelle d’aspiration

5 Tube d’aspiration emboîtable en métal (x2) 

6 ,nWHUUuSWHuU PDUFhH/DUUêW

7 Brosse combinée pour sol

8 Poignée d’ouverture du couvercle

9 Filtre et grille de protection du moteur

10 3LèFH dH ŏxDWLRn du VDF

11 Entrée d’air

12 Sac à poussière

13 CURFhHW SRuU SRVLWLRn dH UDngHPHnW

14 Cordon d’alimentation

15 Filtre de sortie d’air

16 GULOOH dH SURWHFWLRn du ŏOWUH VRUWLH dĜDLU

17 6uFHuU SODW / BURVVH SRuU WLVVuV dĜDPHuEOHPHnW

17
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CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES

Désignation Valeur Unité

Alimentation 220 - 240 V ~ 50 Hz

Puissance max. 1400 W

Puissance nominale 1200 W

Dépression 21 kPA

Débit d’air 39 dP3/V

Niveau sonore 80,9 dB

Capacité du sac à poussière 1,8 L

Indicateur de sac plein

2 tubes emboîtables en métal

3 roues dont 1 roue multidirectionnelle

Poids 3,6 kg

Longueur du cordon d’alimentation 5 m

Filtres en mousse lavables

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES

ATTENTION : D«EUDnFhHz WRujRuUV OĜDVSLUDWHuU dH OD SULVH dH FRuUDnW DvDnW dĜLnVWDOOHU
ou de retirer des accessoires !

RELIER LE TUYAU FLEXIBLE À L’ASPIRATEUR

ģ ,nV«UHz OĜHPERuW du WuyDu ŐHxLEOH dDnV 
OĜRULŏFH dH UDFFRUdHPHnW VuU OH dHvDnW 
de l’aspirateur. Enfoncez jusqu’à ce que 
vous entendiez un « clic » et qu’il soit bien 
verrouillé.

ģ 3RuU UHWLUHU OH WuyDu ŐHxLEOH, DSSuyHz VuU 
les boutons situés de part et d’autre de 
OĜHPERuW du WuyDu ŐHxLEOH SuLV, UHWLUHz-OH 
de l’aspirateur.
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RELIER LES TUBES D’ASPIRATION AU TUYAU FLEXIBLE

RELIER LA BROSSE COMBINÉE AU TUBE D’ASPIRATION

,nV«UHz OĜHPERuW du WuyDu ŐHxLEOH à OĜHxWU«PLW« dH 
OĜun dHV 2 WuEHV dĜDVSLUDWLRn SuLV, VL vRuV OH VRuhDLWHz 
et pour un meilleur confort d’utilisation, emboîtez le 
second tube dans le premier.

ģ Insérez le tube d’aspiration dans la brosse 
combinée.

ģ Pour retirer la brosse combinée, maintenez 
fortement le tube d’aspiration d’une main et tirez 
sur la brosse avec l’autre main.

ģ LD EURVVH FRPELn«H HVW DuVVL HőFDFH VuU OHV WDSLV 
et moquettes que sur les sols durs. Elle est équipée 
d’une pédale qui vous permet d’adapter la brosse 
en fonction du type de sol.

Pour l’entretien des sols durs, appuyez 
sur la pédale  pour 
abaisser la brosse et protéger ainsi vos 
sols.

Pour l’entretien des tapis et moquettes, 
appuyez sur la pédale  
pour relever la brosse et permettre un 
nettoyage en profondeur.
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UTILISATION DE L’ACCESSOIRE
Votre aspirateur est équipé d’un accessoire double-fonction : un suceur plat et une 
brosse pour tissus d’ameublement.

Le mode suceur plat vRuV SHUPHW dĜDWWHLndUH dHV zRnHV dLőFLOHV dĜDFFèV FRPPH dHV 
fentes ou des recoins étroits.

Le mode brosse s’utilise sur les meubles, cadres, étagères, etc.

ģ Insérez l’extrémité du tube d’aspiration dans 
l’extrémité de l’accessoire combiné.

ģ (ŎHFWuHz unH URWDWLRn dH OD EURVVH vHUV OĜHxW«ULHuU 
pour utiliser l’accessoire en mode brosse, ou vers 
l’intérieur pour l’utiliser en mode suceur.

ģ Pour retirer l’accessoire combiné, maintenez 
fortement le tube d’aspiration d’une main et tirez sur 
l’accessoire avec l’autre main.

MISE EN MARCHE ET FONCTIONNEMENT

1. Contrôlez que les éléments suivants sont présents et correctement installés dans 
l’aspirateur :

  ģ ŏOWUH dH VRUWLH dĜDLU HW VD gULOOH dH SURWHFWLRn,
  ģ ŏOWUH dH SURWHFWLRn du PRWHuU HW VD gULOOH dH SURWHFWLRn,
  ģ VDF à SRuVVLèUH

2. 7LUHz OH FRUdRn dĜDOLPHnWDWLRn HW EUDnFhHz OD ŏFhH VuU unH SULVH PuUDOH.

Lorsque vous déroulez le cordon d’alimentation, arrêtez-vous au repère jaune ; ne 
tirez pas au-delà du repère rouge car vous pourriez endommager le cordon ou celui-ci
pourrait ne plus se rembobiner.
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3. 0HWWHz OĜDSSDUHLO Hn PDUFhH Hn DSSuyDnW VuU OH ERuWRn PDUFhH/DUUêW.

4. (n ŏn dĜuWLOLVDWLRn, DSSuyHz VuU OH ERuWRn PDUFhH/DUUêW SRuU DUUêWHU OĜDSSDUHLO.

5. D«EUDnFhHz OĜDSSDUHLO HW HnURuOHz OH FRUdRn Hn DSSuyDnW VuU OH ERuWRn HnURuOHuU 
de cordon. Appuyez sur le bouton enrouleur avec une main et guidez le cordon 
de l’autre main pour éviter d’éventuels dommages. Ne laissez pas le cordon 
s’enrouler librement.

RANGEMENT
DuUDnW OHV SDuVHV HŎHFWu«HV Hn FRuUV dĜuWLOLVDWLRn Ru SRuU UDngHU vRWUH DVSLUDWHuU, 
OH WuEH dĜDVSLUDWLRn HW OD EURVVH FRPELn«H SHuvHnW êWUH ŏx«V VuU OĜDVSLUDWHuU, HW FH Hn 
SRVLWLRn hRULzRnWDOH (m SDUNLng ») DuVVL ELHn TuĜHn SRVLWLRn vHUWLFDOH (m UDngHPHnW »).

)DLWHV gOLVVHU OH FURFhHW VLWu« VuU OD EURVVH FRPELn«H dDnV OĜHnFRFhH SRuU SRVLWLRn 
dH UDngHPHnW VLWu«H à OĜDUULèUH dH OĜDSSDUHLO (SRVLWLRn hRULzRnWDOH) Ru VRuV OĜDSSDUHLO 
(position verticale).
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ENTRETIEN ET NETTOYAGE

ATTENTION : D«EUDnFhHz WRujRuUV OĜDSSDUHLO dH OD SULVH dH FRuUDnW DvDnW WRuWH 
opération d’entretien ou de nettoyage.

REMPLACEMENT DU SAC À POUSSIÈRE

Indicateur de sac plein : 
LRUVTuH OH VDF à SRuVVLèUH HVW SOHLn Ru VL OĜDVSLUDWLRn VĜDŎDLEOLW, OĜLndLFDWHuU dH FhDUgH 
apparaît en rouge.

Remarques importantes :
ģ Si l’aspirateur ne contient pas de sac ou si ce dernier n’est pas installé, il sera 
LPSRVVLEOH dH IHUPHU OH FRuvHUFOH. 1H IRUFHz SDV VuU OH FRuvHUFOH HW v«ULŏHz TuH OH 
sac a été correctement installé.

ģ Si après le remplacement du sac, l’aspiration est irrégulière et si l’indicateur de 
FhDUgH DSSDUDîW HnFRUH Hn URugH, v«ULŏHz TuH OH WuyDu ŐHxLEOH, OHV WuEHV dĜD«UDWLRn 
Ru OĜHnWU«H dĜDLU nH VRnW SDV ERuFh«V.

ģ Ne faites pas fonctionner l’aspirateur sans sac, ne videz jamais un sac plein pour 
le réutiliser.

Procédez dans ce cas au remplacement du sac à 
poussière. Pour cela :

1. Ouvrez le couvercle en appuyant sur le 
bouton d’ouverture situé à l’avant.

2. Soulevez le support du sac puis tirez sur la 
partie en carton du sac pour le retirer de 
son logement.

3. Introduisez un sac neuf dans le support du 
sac puis, remettez-le en place.

4. Refermez le couvercle.
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REMPLACEMENT DES FILTRES

Filtre de protection du moteur : 
LH ŏOWUH dH SURWHFWLRn du PRWHuU HVW VLWu« dHUULèUH OH VDF à SRuVVLèUH (vRLU VFh«PD 
ci-après).

1. Ouvrez le couvercle de l’aspirateur.
2. 5HWLUHz OH VDF à SRuVVLèUH dH VRn VuSSRUW SRuU SRuvRLU DFF«dHU Du ŏOWUH.
3. 5HWLUHz OD gULOOH dH SURWHFWLRn SuLV OH ŏOWUH.
4. 6HFRuHz OH ŏOWUH Du-dHVVuV dĜunH SRuEHOOH HW nHWWRyHz-OH. 6L n«FHVVDLUH, ODvHz-OH 
à OĜHDu FhDudH, VDnV DuFun DddLWLI. 5HSODFHz-OH unH IRLV TuĜLO HVW WRWDOHPHnW VHF.

5. 1HWWRyHz OH ŏOWUH dH SURWHFWLRn du PRWHuU à FhDTuH IRLV TuH vRuV UHPSODFHz OH 
sac à poussière.

ATTENTION : 
ģ 1H UHSODFHz jDPDLV OH ŏOWUH huPLdH.
ģ 1H IDLWHV jDPDLV IRnFWLRnnHU OĜDSSDUHLO VDnV FH ŏOWUH.

Note : Cet appareil est équipé d’un système de sécurité qui ajuste automatiquement le 
G«ELW�GÞDLU�ORUVTXH�OH�đOWUH�HVW�WURS�HQFUDVV«�DđQ�GH�SURW«JHU�OH�PRWHXU�GH�OÞDVSLUDWHXU��
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Filtre de sortie d’air : 
9RWUH DSSDUHLO HVW PunL dĜun ŏOWUH PRuVVH VLWu« VRuV OD gULOOH dH VRUWLH dĜDLU à OĜDUULèUH 
de l’appareil.

1. Retirez la grille de protection située à l’arrière de l’appareil.
2. D«SRuVVL«UHz OH ŏOWUH à OĜDLdH dĜunH EURVVH dRuFH SuLV SDVVHz-OH VRuV OĜHDu IURLdH 
dHV dHux FôW«V. 6HFRuHz-OH SRuU UHWLUHU OĜHxFèV dĜHDu SuLV, ODLVVHz-OH V«FhHU 
complètement à l’air libre.

3. 5HSODFHz OH ŏOWUH unH IRLV TuĜLO HVW WRWDOHPHnW VHF.

ģ 1HWWRyHz OH ŏOWUH WRuV OHV 6 PRLV.
ģ Vous pouvez le nettoyer à l’eau 2 ou 3 fois. Remplacez-le tous les 1 à 2 ans selon 

son état.
ģ 1H EURVVHz jDPDLV OH ŏOWUH VRuV OĜHDu FDU vRuV ULVTuHULHz dH OĜDEîPHU.

Note : 9RXV� SRXYH]� YRXV� SURFXUHU� GHV� VDFV� ¢� SRXVVLªUH� HW� GHV�đOWUHV� GH� UHPSODFHPHQW�
FRPSDWLEOHV�DYHF�YRWUH�DVSLUDWHXU�/,672�$7���/��DXSUªV�GH�YRWUH�PDJDVLQ�UHYHQGHXU�

NETTOYAGE DE L’ASPIRATEUR

ģ LĜDVSLUDWHuU HW VHV DFFHVVRLUHV (VuFHuU SODW/EURVVH SRuU WLVVu dĜDPHuEOHPHnW HW 
EURVVH FRPELn«H) SHuvHnW êWUH nHWWRy«V DvHF un FhLŎRn O«gèUHPHnW huPLdH.

ģ N’immergez jamais l’appareil dans l’eau ou tout autre liquide.
ģ N’utilisez pas de dissolvants ni de produits détergents abrasifs pour nettoyer 

votre aspirateur.
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Attention :
Ce logo apposé sur le produit signiŏe quĜil sĜagit dĜun appareil 
dont le traitement en tant que déchet rentre dans le cadre de 
la directive O00OLVSLCb du OT janvier O003I relative aux déchets 
dĜéquipements électriques et électroniques (DEEE).
ia présence de substances dangereuses dans les équipements 
électriques et électroniques peut avoir des eŎets potentiels sur 
lĜenvironnement et la santé humaine dans le cycle de retraitement 
de ce produit. 
Ainsi, lors de la ŏn de vie de cet appareil, celui-ci ne doit pas être 
débarrassé avec les déchets municipaux non triés. 

En tant que consommateur ŏnal, votre rôle est primordial dans le cycle de réutilisation, 
de recyclage et les autres formes de valorisation de cet équipement électrique et 
électronique. Des systèmes de reprise et de collecte sont mis à votre disposition par les 
collectivités locales (déchèteries) et les distributeurs. 
Vous avez lĜobligation dĜutiliser les systèmes de collecte sélective mis à votre disposition.

Conditions de garantie :
Ce produit est garanti contre toute défaillance résultant dĜun vice de fabrication ou 
de matériau. Cette garantie ne couvre pas les vices ou les dommages résultant dĜune 
mauvaise installation, dĜune utilisation incorrecte, ou de lĜusure normale du produit. La 
durée de garantie est spéciŏée sur la facture dĜachat.
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